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Ограничение иммиграционного контроля в школах

Определение: 
●  «Гражданский иммиграционный ордер» означает любой ордер на нарушение федерального 

гражданского иммиграционного законодательства, выданный федеральным иммиграционным 
органом. Под «гражданским иммиграционным ордером» подразумеваются, в частности, 
административные ордера, внесенные в базу данных Национального центра информации о 
преступности, ордера, выданные по форме ICE I-200 (ордер на арест иностранца), форме I-205 
(административный ордер ICE), а также предыдущие или последующие версии этих форм, 
которые не являются судебными приказами.

●  «Судебный приказ» и «судебный ордер» означают приказ, выданный судьей или магистратом 
на основании статьи III Конституции США или статьи IV Конституции штата Вашингтон или иным 
образом разрешенный в соответствии с Пересмотренным кодексом штата Вашингтон. К 
«судебным приказам» относятся, в частности, судебные ордера и судебные повестки. Такие 
приказы, ордера и повестки не включают гражданские иммиграционные ордера или другие 
административные приказы, ордера или повестки, которые не подписаны или не приведены в 
исполнение судьей или магистратом, как определено в данном разделе.

● «Идентифицированная» означает информацию, которая не идентифицирует человека и в 
отношении которой нет разумных оснований полагать, что эта информация может быть 
использована для идентификации человека.

 
● «Виза F-1» - это американская виза для иностранных студентов, желающих учиться в учебных 

заведениях США, таких уровней:
▪ Частная начальная школа (негражданам США не разрешается посещать 

государственные начальные школы США по визе F-1);
▪ Средняя школа;
▪ Семинария;
▪ Консерватория;
▪ Университет и колледж; а также
▪ Другие учебные заведения, например, программы обучения иностранным языкам.

● «Федеральный иммиграционный уполномоченный» означает любой дежурный 
офицер, сотрудник или лицо, получающее заработную плату или действующее в 
качестве агента Министерства внутренней безопасности США (DHS), включая, но не 
ограничиваясь, его подразделения, Иммиграционную и таможенную службу (ICE), 
Таможенную и пограничную службу (CBP), Службу гражданства и иммиграции США 
(USCIS), а также любые их настоящие или будущие подразделения, отвечающие за 
обеспечение иммиграционного контроля. «Федеральный иммиграционный 
уполномоченный сотрудник» включает в себя, но не ограничен рамками операций 
по обеспечению соблюдения и выдворению (ERO) и расследований национальной 
безопасности (HSI) ICE, или любое лицо или группу лиц, уполномоченных выполнять 
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функции иммиграционного офицера, как определено в Законе об иммиграции и 
гражданстве.

●  «Иммиграционный статус или гражданство» означает статус, установленный для 
данного лица в соответствии с Законом об иммиграции и гражданстве.

● «Виза J-1» - это виза, предназначенная для студентов и участников программ 
обмена, к которым относятся: Au Pairs, Camp Counselor, Government Visitors, Interns, 
International Visitors, Interns, International Visitors, Physicians, Professors and Research 
Scholars, Short-term scholars, specialists in different areas, university students, 
secondary school students, teachers, trainees, work and travel participants. Те, кто 
приезжает в США по этой визовой программе, не могут привозить в США 
иждивенцев. 

● «Языковые услуги» включают, но не ограничиваются письменным и устным 
переводом, обучением или занятиями. «Письменный перевод» означает 
письменное сообщение с одного языка на другой с сохранением намерения и 
основного смысла оригинального текста. «Устный перевод» означает передачу 
устного сообщения с одного языка на другой. 

● «Правоохранительное агентство» или «LEA» означает любое агентство штата 
Вашингтон (штат) или любое агентство города, округа, специального района или 
другого политического подразделения штата (местное), которое является 
«правоохранительным агентством штата Вашингтон общего назначения», как 
определено в RCW 10.93.020, или которое уполномочено управлять тюрьмами или 
содержать людей в тюрьмах; или управлять тюрьмами для несовершеннолетних или 
содержать людей в тюрьмах для несовершеннолетних; или следить за соблюдением 
условий условного осуждения или досрочного освобождения. 

●  «Местное руководство» означает любую правительственную организацию, кроме 
штата, федеральных агентств или операционной системы, созданной в соответствии 
с главой 43.52 RCW. К ним относятся, в частности, города, графства, школьные округа 
и округа специального назначения. К ним не относятся правительства суверенных 
племен.

 
●  «Запрос на уведомление» означает запрос федерального иммиграционного 

органа на утвердительное уведомление от правоохранительного органа штата или 
местного правоохранительного органа об освобождении лица из-под стражи LEA. 
«Запрос на уведомление» включает, но не ограничивается устными или 
письменными запросами, включая форму DHS I-247A, форму I-247N, предыдущие 
или последующие версии этих форм.
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●  «Виза М-1» предназначена для студентов, получающих профессиональное и 
неакадемическое образование, за исключением языковых курсов. Сюда входят, в 
частности, технические курсы, кулинарные курсы, лётная школа, косметология и т. д.

●  «Личная информация» означает имена, дату рождения, адреса, координаты или 
местоположение GPS [глобальной системы позиционирования], телефонные номера, 
адреса электронной почты, адреса социальных сетей или скрининги, номера социального 
страхования, номера водительских прав, имена родителей или компаньонов, 
биометрические данные или другую информацию, позволяющую установить личность. 
«Личная информация» не включает иммиграционный или гражданский статус.

● «Государственные школы» или «Местное образовательное агентство» означает все 
государственные начальные и средние школы, находящиеся под юрисдикцией местных 
управляющих советов или совета чартерной школы, а также все высшие учебные 
заведения, как определено в RCW 28B.10.016.

● « Охраняемая зона» относится к политике Иммиграционной и таможенной службы США 
(ICE) 2011 года и Таможенной и пограничной службы США (CBP) 2013 года, согласно 
которой определенные места относятся к категории охраняемых мест, которых следует 
избегать для целей иммиграционного контроля. Соответственно, к «Охраняемым зонам» 
относятся медицинские учреждения, места проведения религиозных мероприятий и 
школы.

●  « Школьный офицер безопасности» означает сотрудник правоохранительных органов 
штата Вашингтон, имеющий право под присягой соблюдать закон и назначенный 
полицейским департаментом или офисом шерифа для работы в школах с целью 
обеспечения школьной безопасности. Налаживая отношения с учащимися, школьные 
полицейские работают вместе с администрацией и персоналом государственных школ, 
чтобы помочь ученикам сделать правильный выбор. Школьным инспекторам 
рекомендуется сосредоточиться на том, чтобы по возможности оградить учащихся от 
системы уголовного правосудия и не применять уголовные санкции в вопросах, которые 
более уместно решать в рамках системы образования.

● «Государственное агентство» имеет то же значение, что и в RCW 42.56.010.
 


